Mcnonb3oBaHMe CUHOHUMOB B
pacckase A.Kpucrtu
«KMTancKaa WKaTyKa»

ABTOp: HepHblloB AneKkcaHap
10 Knacc

MBOY «HoBOTbIpbILWKUHCKaA
COLW»




Llenob :

CucremaTtmsaumsa CMHOHMMOB M3 PACCKA3a
A.Kpnctn « KTamckasa WwKatynka»

3a4aauun:
- BblAE/INTb B TEKCTE CUHOHUMDI;
- NPOAHANN3NPOBATb PAAbI CUHOHUMOB;

- ONMncaTtb pAabl CMUHOHUMOB



Ob6beKT nccnenoBaHuA:

[leTeKTUBHbIN paccKa3 A.Kpuctn «Kntanckas
LUKaTY/Ka»

NMpeamert nccnepoBaHuA:
Buabl CUHOHMMOB B Npoun3BeaeHUU



MeToAbl:
IMHIBUCTUYECKOE HabatoaeHue;
COMocCTaBeHue;
oTbop;
cucTtemaTusaums;
onuncaHue



'MnoTesa:

Hanbonbluee KoNMYyecTBO NEKCUYECKUX
eANHUL,, KaCcatoLLMXCA ONUCaHNA AENCTBUN
repoeB nNpousBeaeHuns, BXoAuUT B
CMHOHUMMNYECKUNE pAabl



CUHOHUMDI- (OT rpey. KOAHOUMEHHbIN») —
C/10Ba, OT/IMYAtOLLLMECA ApYr OT Apyra no
3BYYaHMUIO, HO TOXKAECTBEHHbIE UNN BAN3KKE
MO 3HAYEHUIO



Knaccmpmkauma CMHOHUMOB

B.b.BuHorpaposa

Nneorpadpunyeckme CnoBa € pa3HbiMmu
OTTEHKAMM 3HAYEHUA

CTnnncrtnyeckme OTtanyatowmeca B
CTUNCTUYECKUX
XapPaKTEPUCTUKAX

AbcontoTHbie CoBnagatoLme un no
3HAYEeHUto, N NOo
CTUIUCTNYECKOM
XapaKTepucTuke



OYHKUMM CUHOHMMOB:
1) PyHKUMA 3ameLleHUS
2) PYHKUMA YTOYHEHUSA
3) DKCnpeccnBHO-CTUAUCTUYECKAA PYHKLMA



CMHOHMMUYecKue pAADbI

Say-exclaim-observe-cry-reply-murmur- gasp-utter-groan-
whisper- expostulate- continue — declare

Exclaimed — BocknukHyn - “The dirty swine!”l exclaimed

Murmured — npobopmoTtan - “Yes, it is hardly an affair for
the police,” murmured Poirot

Groaned — npopbiyan — “ At Bouna Vista, Wimbledon. |
went there after dark — “Poirot groaned



Gasped- BblJOXHYA,
NPOU3HEC, 3a4bIXaACb-
“You are going to burgle his
house while he is away?” |
gasped




said kindly

said laughing

said approvingly

said in a soft musical voice
said with a complete change of manner
said dreamily

said with an impressive grimace

said suddenly




Look - observe-beam-glance through

Look — cmoTtpetb — “Poirot looked at me reproachfully.” lNyapo
rnocmompern Ha MmeHA yKkopu3HeHHo. “| looked up with keen
interest”. A 83271aHYn ¢ 6onbWUM UHMEPECOM.

Observe — Habntoaatb — “You observe that the original cavity
has been reduced by half.” Bol sudume, Ymo rnoseHo
0bpe3aHOo Ha Nos0BUHY.

Beam — B3rnAHYTb € ynbibkon — “ Poirot beamed kindly on me.”
[ly3po 832714HYn HQ MEHA C YrblOKOU.

Glance through — 6erno oknHyTtb 8321900Mm — “She glanced
through it” OHa 6ez2n0 nocmompena Ha He2o (CKoMb3HYAa
832/1900M 10 Hemy)



observe (say) - “You have dressed the part, | see,
“he observed”. (3ameyaHue, 8biICKa3aHHOE MO
nosoody o0excosbl)

observe (look) - “You observe that the original
cavity has been reduced by half.” Bel sudume,
Ymo rnosieHo obpe3aHo HAMos108UHY.



KOHmeKcmyaanb/e CUHOHUMBbI KakK Ccrioea,
passiudarwuecs e coriymcecmeyruweM 3Ha4yeHuU

* 3Ha4yeHue CTENEeHN U UHTEHCUBHOCTHU
To leave - to wheel out - to leap out

To leave — yxoauTb, NOKMAATb — [/1aros, OKpPaLleHHbIH
CTUNNCTUNYECKU-HENTPANbHO:

“You must not leave me in the dark on any point”

To wheel out — BbikaTbiBaTbCca — “/ took a step forward, but
Lavington had wheeled out of the room.” A cOenan waz
8rnepéo, Ho J/leBUH2MOH yce 8bIKAMU/ICA U3 KOMHAMebl.



3Ha4eHNE aKTUBHOCTU U NMaCCUNBHOCTHU

to be marched —npoBoauTb, BECTU KOro-
nnbo to usher — conpoBoXKaaTb, NPOBOXATb

3MOLIMOHAaNbHOE 3HaYeHMUEe
discouraged-crestfallen
OLUEHOYHOEe 3Ha4YeHue

repugnant — odious — horrid — deplorable —
horrible - terrible

3HaYEeHWe MaHepbl
suddenly - immediately



CUHOHMMUYECKME COYETaHMA BbiParKEHNN

Dawn (paccBet) - The day light is upon (Hactan geHb)

to mount the steps (nogHUMaTbCA NO CTyNeHbKam) —
To go upstairs (nogHMMaTLCA BBEPX NO CTYNEeHbKam) —
A step on the stairs (Wwar Ha cTyneHbKax)

to become famous (cTtatb ussectHbim) - To make a name
for himself (caenatb cebe nmsa)

to circumvent (0bmaHyTb, nepexuTpuTb) - to have a
tough nut to crack ( packonoTb Kpenkum opeLuek)

to go straight to(naTv npamo tyaa) — Walked rapidly in
the direction (naTn 6bicTpo B HanpasneHunn)



CooTHOLWEeHne CUHOHUMOB B npon3seageHnun

B CMHOHUMbI, BXOoAALLME B
CUMHOHMMUYECKUE PAabI

M [1apbl CMHOHMMOB

CMHOHUMMYECKME
Bblpa*KeHus

M [naron say
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